Пётр Глебович Попов
Повелитель мух

Драма по одноимённой повести У. Голдинга.

Впервые в московском театре «Арт-Хаус ( Дом искусства)»

Действующие лица и исполнители:

Ральф, сын капитана, 15 лет, – Артём Козадаев.
Джек Меридью – староста церковного хора, 16 лет, – Иннокентий Тухватуллин.
Хрюша – Серафим Фарботко.

Эрик

            } – братья-близнецы, обоим по 13 лет ( одного из них играет Кирилл Кочуров, другого Антон Ильин).
Сэм

Хористы:

Роджер – Иван Прокофьев.

Моррис – Александр Шарапов.

Уильям – Антон Конкин.

Гарольд.
Уолтер.

Саймон – Иван Радченко.

Роберт Стенли – Марк Кричевский.

Уилфред – Георгий Абрамов.

Персиваль Уимз Медисон
                                                } – мальчики 8-9 лет, « малыши».
Джонни

Офицер – Владислав Котлярский ( в некоторых версиях не участвует).

В остальных ролях – ученики московских школ, мальчики-подростки.

Действие I.

Картина 1.

Песчаный морской берег. Слышно, как плещутся волны. В глубине стеной стоит тропический лес.

Появляются Ральф и Хрюша.

Хрюша. Где мы? И где дядька? Тот, который с нами летел?

Ральф ( перебивая его). Это остров. Так, по крайней мере, мне кажется. А вот там – риф. ( Указывает). Тут совсем нет взрослых.

Хрюша. Как нет взрослых? Хоть и в не пассажирском отсеке, а впереди, в кабине, но всё равно… А ребята, они что, все погибли? И взрослых тут совсем нет?
Ральф. Вероятно.

Хриша. А лётчик?..

Ральф ( хмуро). Нас подбили!

Хрюша. Точно. Когда мы падали, я в окно смотрел. Я увидел ту часть самолета. Оттуда пламя так и било. Там всё пылало! Наш самолет с другого края горел.
Ральф. А что с самолётом стало? Куда он делся?

Хрюша. Волнами сволокло. Вот, смотри, вон там, от горы все деревья переломаны.

Ральф. Там? ( Походит к границе густого леса, внимательно смотрит в глубь чащи). Прекрасно…

Хрюша. Слушай, а как тебя?.. Как тебя зовут?

Ральф. Ральф.
Хрюша. Я вот думаю, тут еще много наших. А меня, меня, как хотите, так и зовите. Главное, чтобы не как в школе.
Ральф. А как?

Хрюша. Никому не скажешь?

Ральф. Никому. Можешь говорить.
Хрюша. Хрюша… 
Ральф. Как?

Хрюша. Хрюша…
Ральф. Хрюша?

Хрюша. Да, Хрюша.

Ральф. Свинья, что ли?

Хрюша. Ральф! Я же просил!..

Ральф. Поросёночек. Толстый, жирный, грязный. ( Заметив, что лицо Хрюши принимает обиженное выражение). Ну, всё, всё! Всё хорошо. Мы друзья. Всё нормально.
Хрюша находит что-то на берегу и поднимает.

Что это? Отдай!

Хрюша. Нет!

Ральф. Отдай!
Хрюша. Нет! Нет!

Ральф. Что ты вцепился, как собака?!

Хрюша. Дубина!
Ральф. Кретин.

Хрюша. Тупица!

Ральф. Свинья!

Хрюша отходит в сторону, продолжая сжимать неизвестный предмет в руках.
Хрюша. Только ты не смей никому говорить. 
Ральф. Нет.

Хрюша. А ты плавать умеешь?

Ральф. С пяти лет. Меня папа учил. Он у меня капитан второго ранга. Как только его отпустят, он сюда приедет и нас спасёт. Вот увидишь. А кто твой отец?
Хрюша. Мой папа… Папа умер. А мама… Меня тётенька вырастила. У неё кондитерская. ( Почти шёпотом). Я знаешь, сколько сладкого ел! Сколько влезет. Пирожные с кремом, торты со взбитыми сливками и рогалик…
Ральф. Да, да, по тебе видно.

Хрюша. Ты это чего?

Ральф. Да я шучу.

Хрюша. А твой папа нас когда спасет?
Ральф. Сразу, как только может.

Хрюша. А как он узнает, что мы здесь?
Ральф. Узнает. На аэродроме скажут.

Хрюша. Нет уж. Ты что – не слышал, что летчик говорил? На аэродроме все погибли. Все. Никто не знает, что мы здесь. И папаша твой не знает. И будем мы здесь, пока не передохнем. Надо что-то делать, надо всех наших искать. Надо что-то делать!
Ральф. Не кричи. ( Видя, что Хрюша чуть разжал свои руки, с любопытством). Что же это у тебя? Камень?

Хрюша. Нет. Какой же это камень?! ( Показывает Ральфу).

Ральф. Это раковина.

Хрюша. Да, точно! Ведь я такую же видел у одного. Он её рог звал. Он в неё дул, – и к нему сразу мама выбегала. Они так дорого стоят!
Ральф. Дай-ка мне!
Хрюша. Нет.

Ральф ( настойчиво). Дай сюда.

Хрюша. Нет. ( Удаляется на некоторое расстояние). Слушай, мы ж теперь всех наших можем позвать.
Ральф. А как твой знакомый в него дул?
Хрюша. Он туда вроде плевал. Как-то так. Вот, вот сюда. ( Указывает).
Ральф берёт раковину и дует в неё. Тишина.

Попробуй плевать.

Ральф повторяет свою попытку. Раздаётся громкий звук.

Ральф ( оторвав губы от раковины). Его так далеко слышно! ( Вновь трубит).
Со стороны леса раздаётся шум и происходит какое-то движение.

Хрюша ( кричит). Кто здесь?!

Голос ( за сценой). Раз, раз, раз, два, три! Левой! Отряд, стой! Я сказал, стой! Направо! Сказано: направо!
На сцене появляется группа марширующих хористов, Джек предводительствует ей.

Джек. Вольно! Разойдись! ( Подумав немного). Разойтись… ( Заметив Ральфа и Хрюшу). Где человек с трубой?
Хор останавливается.

Ральф и Хрюша с удивлением рассматривают вошедших.
Пауза.

Джек ( повторяет). Где человек с трубой?

Ральф ( после некоторого молчания). Человека с трубой здесь нет. Это всего лишь я.

Джек. Значит, и взрослых нет? ( Оглядевшись по сторонам). И правда.

Ральф. У нас здесь собрание.

Джек. Да, у вас здесь должно быть собрание… Значит, здесь нет ни единого взрослого.
Хрюша. Ну, да.
Джек. Итак, надо разобраться…
Ральф. Надо.

Роджер. Выходит, взрослых здесь совсем нет!

Саймон. Что?

Ральф. Да, нет никого.

Роджер. Свобода…

Все. Ура!

Звучит песня.
Голос за сценой

Нам не нужно образования,

Нам не нужно контроля над мыслями

И мрачного сарказма в классе.

Учитель, оставьте этих детей в покое!

Эй! Учитель! Оставьте этих детей в покое!

По сути, это просто еще один кирпичик в стене.

Нам не нужно образования,

Нам не нужно контроля над мыслями

И мрачного сарказма в классе.

Учитель, оставьте этих детей в покое!

Эй! Учитель! Оставьте этих детей в покое!

По сути, это просто еще один кирпичик в стене.

(По сути, ты просто) еще один винтик в машине.

Нам не нужно образования,

Нам не нужно контроля над мыслями

И мрачного сарказма в классе.

Учитель, оставьте этих детей в покое!

Нам не нужно образования…
Дети танцуют.

Хрюша. Что это такое? Вы что, совсем оглохли? Быстро сядьте! Поэтому Ральф и созвал сбор, что бы решить, что нам делать.
Дети рассаживаются вокруг Ральфа и Хрюши.

Джек. Как вы сидите?!

Пауза.

Хрюша. Вот мы сейчас и решим, что делать.

Ральф. Давайте для начала знакомится. Я, например, Ральф.
Джек. Как?

Ральф. Ральф.

Джек. Мы здесь что, младенцы какие-нибудь? С чего мне назваться Джеком? Я – Меридью.
Ральф. Вот как? Что ты сказал? Язык сломаешь… Джек…

Джек. Меридью ( с ударением на первом слоге).

Ральф. Меридью.

Ральф ( указывая на Хрюшу). Вот, знаешь, Меридью… Его истинное имя…

Джек. Жирдяй!

Ральф. Тихо! ( Обращается ко всем). Знаете, как его зовут?

Все. Нет.

Ральф. Хотите узнать?

Все. Да.

Ральф. Его истинное имя – Хрюша!

Все смеются, повторяют за Ральфом.

Тихо! Нам надо решить, как спасаться.
Роджер. Для начала надо выбрать главного.

Джек. Главным могу быть я. Во-первых…

Роджер. Давайте проголосуем.

Все. Давайте.

Ральф. Хорошо. Ну, кто за Джека? ( Поднимает руку).
Молчание. Только ещё Роджер и Моррис подняли свои руки.

Кто за меня?

Руки поднимают почти все, за исключением Джека и Роджера.

Значит, главный – я. Так, Джек, ты будешь отвечать за… Они будут… Ну, кто? Как сам решишь…
Некоторые голоса. Солдатами? Военными?

Джек. Охотниками.

Все. Точно. Охотниками!
Ральф. Джек, я хотел бы поискать воду и еду. 
Джек. И я хотел, а тут – твоя раковина!

Ральф. Это, кажется, остров…

Джек. Ну, и что делать будем?

Ральф. Нужно время, что бы всё обдумать. Я ещё не решил, с чего начать. Хотя сначала надо разобраться, остров это или что. Значит так, все остаются здесь, никто не расходится. Мы пойдём на разведку, – я, Джек и… ( Оглядывает собравшихся).
Роджер, Моррис, Роберт ( поднимая руки, наперебой). Возьми меня!

Саймон. Меня!

Ральф. Тихо! ( Саймону). Ты?.. Как тебя зовут?..

Саймон. Саймон.

Ральф ( походит к нему и смотрит испытующе). Значит, ты и Джек пойдёте со мной вместе. ( Указывает на крест на плаще). Что это?
Саймон. Крест.

Ральф ( задумчиво). Крест…

Джек. Мы все – хористы. У нас форма такая. Я – их староста.

Ральф. Понятно. Но это тебе здесь не поможет.
Ральф, Джек и Саймон собираются идти.

Хрюша. И я пойду!
Джек. Ты не годишься для этого дела.

Хрюша. Всё равно.

Джек. Троих вполне хватит.

Хрюша. Я с ним самый первый. 
Джек. Заткнись, Жирдяй.

Хрюша. Я с ним был, когда он рог нашёл.

Джек. Заткнись!

Хрюша. Послушай-ка…

Джек и Саймон отходят в сторону.

Ральф. Хрюша, ну, нельзя же тебе!

Хрюша. Ты им сказал. Я же просил.

Ральф. Ты про что?

Хрюша. Я же просил, чтоб не надо…

Ральф. Да про что это ты?

Хрюша ( шёпотом). Что б меня Хрюшей не звать. Тебя же просили, а ты…
Ральф. Но Хрюша лучше, чем Жирдяй. Ну, если ты обиделся, прости. Теперь составь список тех, кто остался. Делай своё дело. Пока! ( Подходит к Джеку и Саймону). Дойдём до самого конца острова. Посмотрим, что там.
Джек. Если это остров…
Ральф, Джек и Саймон уходят.

Картина 2.
Тропа в лесу. Входят Ральф, Саймон и Джек.

Ральф ( осматриваясь кругом). Высший класс!
Саймон. Прекрасно!

Джек. Грандиозно! Ты был прав, это, и правда, остров.
Ральф. Да.

Саймон. Кто проложил эти тропки? ( Указывает).

Ральф. Тропки… Люди?

Джек. Животные? 
Все нагибаются и рассматривают.
Ральф. Здесь до нас ещё никого не было.

Джек. Это точно. Знаю. Настоящая разведка!
Ральф. Хорошо бы карту начертить. Но вот только на чём?
Джек. На коре карябать.

Ральф. Точно. ( Саймону). Иди, собирай. ( Джеку). Джек, сейчас мы будем карту чертить. Доставай свой нож.
Саймон заготовляет кору.
Джек. Значит, это наш остров?

Ральф ( после некоторой паузы). Вот. Вон коралловый риф. Видишь, вот здесь. А вот здесь, вот… Вон там, – нас выбросило. 

Джек. Тупик полнейший.

Ральф. Здесь нет ни дыма, ни лодок. По-моему, он необитаем.
Джек ( с восторгом). Мы будем охотиться, добывать себе пищу, ловить рыбу, пока нас отсюда не заберут, да?

Ральф. Всё это наше. Вы посмотрите, – всё это наше.

Джек. Вот и заживём!
Саймон. Я есть хочу.

Джек. Эх, разведчик! Да уж…
Ральф. Пошли. Надо обо всём доложить остальным.

Раздаётся хрюканье свиньи.

Ральф, Джек и Саймон скрываются за сценой.

Голос Ральфа. Сюда!

Голос Джека. Давай! Ещё! Ой!..

Мальчики вновь появляются, Джек поддерживает одной своей рукой другую.

Ральф. Что с тобой?

Джек. Мой палец… Ай! Укусила! Ой…
Ральф ( рассудительно). Надо всё же было заколоть. Свиней закалывают.
Джек. Нет, им горло перерезают. Иначе есть нельзя.
Саймон. Чего ж ты?..

Джек. Я примерялся. Я как раз хотел… Я выбирал, куда ударить. В другой раз… ( Показывает повреждённый палец). Вот, видишь, кровь! ( Задумчиво проводит окровавленным пальцем по щеке). Ну, пошли!
Ральф, Джек и Саймон уходят.

Картина 3.

Декорации картины 1-ой. Хрюша, хористы, близнецы и малыши сидят в том же положении, что и в конце первой картины. Входят Ральф, Джек и Саймон.
Джек замечает у некоторых выражение мрачного ожидания.

Джек. Что случилось? Кто-то умер?
Ральф. Что случилось?
Хрюша. Ничего…

Ральф. Ну и славно.

С появлением троих разведчиков остальные дети начинают постепенно приободряться.

Ребята, мы на острове. Мы поднимались на гору и видели, кругом вода. Мы не обнаружили ни домов, ни дыма, ни следов, ни людей, ни лодок. Похоже, что мы на необитаемом острове, и больше здесь никого нет. 
Джек. Но армия нам всё равно потребуется. Для охоты. Мы будем охотиться на свиней. Саймон. Да, на острове водятся свиньи…
Джек ( перебивая его). Смотрим: стоит. Визжит… Она от нас как бросится!.. Я схватил её. Держу, держу, а она вырвалась. ( Показывает пораненную руку). Вот, смотрите! Я её в зад тыкнул.
Ральф. Но в следующий раз…

Джек. В следующий раз пощады не будет.

Ральф. Правильно. 

Джек. Я её убью… Охотники нам потребуются, что бы мясо добывать. И ещё, как Ральф вам сказал, взрослых здесь нет. Всё будем решать сами.
Пауза.

Ральф. Да, кстати. Если кто-то хочет что-нибудь сказать, то надо поднять руку, ну, как в школе. И я даю тому рог. Даю тому, кто хочет говорить. Пока говоришь, надо его в руках держать, понятно?
Джек. Да! У нас будут правила. Много всяких правил…
Хрюша. Что? Вы же не говорите о главном! Кто знает, что мы здесь?

Саймон. На аэродроме скажут…
Кто-то из детей. Там сообщат, что мы…

Ральф ( неуверенно). Мой папа…
Хрюша. Никто не знает, что мы здесь! Сюда нас не везли!

Ральф. Это я и хотел сказать. Может быть, мы здесь долго пробудем. Но великолепный же остров, ну! Мы с Джеком и Саймоном поднимались на гору. Еда есть и вода…
Джек. Скалы!

Саймон. И синие цветы…

Ральф. Пока нас не найдут, мы отлично проведём время.
Саймон. Как в книжке.

Ральф. Остров наш! Потрясающий остров. Нам будет весело. Еда обеспечена.
Джек. Здесь водятся свиньи… Купаться можно там. ( Указывает рукой вдаль, за сцену). Да, вот ещё. Кто-нибудь ещё что-то обнаружил? Ну, хоть кто-нибудь…
Кто-то из малышей тянет руку.

Ральф. Дайте ему рог. Ведь есть правила.
Джек ( тихо). И вообще, все эти правила – тупые!

Хрюша принимает рог из рук Ральфа и даёт его малышу. Малыш что-то шепчет на ухо Хрюше.

Джек. Ну, и чего он хочет?

Хрюша. Он хочет знать, что вы со змеем делать будете.

Ральф. Со змеем?
Джек. С каким ещё змеем?

Ральф. Пусть он расскажет нам про этого змея.
Хрюша. Теперь он говорит, что это зверь.
Джек. Что за зверь?

Хрюша. Змей. Большущий. Он сам видел.
Ральф. Где?..

Хрюша. В лесу.

Ральф. На таких маленьких островах не бывает зверей и змеев. Они водятся только в больших странах, в Африке, например, или в Индии.
Хрюша вновь шепчется с малышом.
Хрюша. Он говорит: зверь выходит, когда темно.
Джек. Как же он тогда его разглядел? Он, что видит в темноте?!
Всеобщий шум.

Хрюша. Нет, он говорит, что он приходил и хотел его съесть!
Ральф и Джек перешёптываются.

Ральф ( осторожно). Это ему приснилось. Может быть, у него был кошмар, и всё?
Хрюша. Он говорит, что видел зверя, и мы хотим знать, вернётся ли он...
Джек. Да нет здесь никакого зверя, понятно! Ну, а если и есть здесь какая-нибудь змейка, то мы её изловим и уничтожим! Мы будем охотиться на свиней и для всех добывать мясо. А заодно уж и насчёт змеи проверим.
Ральф ( хватая рог). Сказано: никакого зверя здесь нет! Теперь – самое главное. Я всё думал. Думал, пока мы на гору лезли. Мы же хотим, чтоб нас спасли, правда?
Все. Да!

Ральф. Правильно! Мы хотим, чтоб нас спасли. И нас, конечно, спасут. Мой отец служит во флоте. И он говорит: « Не открытых островов совсем не осталось». Значит, и наш остров есть на карте. Рано или поздно сюда пошлют корабль. Надо помочь тем, кто будет нас спасать.
Голоса. Что сделать надо? Как помочь?

Ральф. А то корабль, даже если и подойдет близко к острову, нас всё равно не заметит. Саймон. Что надо сделать?
Ральф. Надо разжечь костёр…

Джек. Что бы был дым.

Все. Правильно! Дым! Костёр! Костёр!

Джек. Пошли! Все за мной! Бежим! Давайте! Пошли собирать. ( Убегает).

За ним устремляются почти все, кроме Ральфа и Хрюши.

Хрюша. Ну, куда же вы побежали?! ( Ральфу). Вот идиоты, а? Как грудные!
Ральф ( печально). Ну, как дети малые…

Сцена некоторое время почти пуста. Ральф стоит, разводя руками. Хрюша сидит в стороне, опустив голову.
Картина 4-ая.
Там же.

Джек и остальные возвращаются на поляну, где находятся Ральф и Хрюша, нагруженные дровами и прочим хворостом.

Джек. Вот, вот здесь. Давайте, складывайте всё сюда.

Роджер. Костёр складывать. Быстро.
Джек ( подталкивая Хрюшу). Подвинься, Жирдяй!

Ральф. Аккуратнее, ребята.

Дети из принесённых ветвей и сучьев начинают сооружать большой костёр.

Хрюша. А ты сам попробуй!
Джек. Потом поговоришь.

Ральф. Ну?
Джек. Что «ну»?

Ральф. Теперь надо его зажечь.

Саймон. Можно деревяшки друг о друга тереть… Одну об другую…
Джек. Это долго. Спички у кого-нибудь есть?
Роджер. Надо лук, и стрелу на нем крутить… ( Показывает).
Джек ( отмахивается). Ещё лучше! Да, что там лук!..
Ральф. Хрюша, у тебя спичек нет?

Хрюша. Очень смешно! Нет. Ни у кого их нет.
Пауза.

Джек. Хрюшины очки! Это же зажигательные стёкла! ( Срывает очки с Хрюши).
Все. Точно!

Хрюша. Ой, пустите!

Джек. Вот, смотрите. Подвиньтесь, свет загораживаете! ( Наклоняется над костром и вертит очками в разные стороны, пытаясь поймать солнечный свет).

Хрюша. Отдай!

Роджер. Заткнись!

Хрюша. Отдайте!

Моррис. Да помолчи!

Ральф. Отдай их, верни! Отдай очки.
Хрюша. Отдайте! Отдайте!
Джеку наконец удаётся развести огонь. Он ярко вспыхивает. Все с радостными криками бросаются прочь от него.
Ральф. Теперь отдай.

Джек протягивает ему очки.

Ральф ( отдаёт Саймону). Держи.
Саймон ( передавая Хрюше). Возьми.
Хрюша ( надев). Нет, ничего не выходит. 
Джек. Это ещё почему?

Хрюша. Дыма-то мало. Один огонь. Мы костер-то как следует не разожгли. Всё без толку. Надо было костёр поменьше, а вы перестарались.
Джек. Ты уж особенно старался, Жирдяй. Сложа руки сидел!
Саймон. Мы взяли у него очки. Значит, он тоже участвовал.
Джек. И ты заткнись!

Моррис. Надо туда зелёных веток подложить. Их кладут для дыма.
Ральф. Верно! Кто-то должен специально следить за костром. В любой день может прийти корабль.
Джек. Это не вопрос! Ральф, я разделю охотников на смены.

Ральф. Молодец!

Джек. Мы будем отвечать за то, чтоб костёр всегда горел. Заодно и за морем будем следить. Как только появится корабль, – подбавим зелёных веток. И сразу станет больше дыма. Нас спасут, люди.
Роджер. Я и так смотрю за морем. Не видно ваших кораблей. Может, нас и не спасут вовсе.

Ральф. Я же сказал: нас спасут! Надо только подождать, и всё.

Постепенно темнеет. Сцена погружается в полумрак.

Роберт. Ребята, как здесь темнеет быстро, а!

Джек. Точно! Надо бы дровишек подкинуть.

Роджер. Роберт, ты бы сбегал, за дровишками...

Роберт. А что я-то?

Роджер. Тогда пускай братья пойдут.

Сэм и Эрик. С чего это? Сам иди!

Ральф. Пусть идут братья.

Эрик. Почему мы?

Сэм. Так не честно!

Ральф. Я сказал: "Идите"!

Близнецы уходят. Все остальные теснятся у костра. Темнота усиливается.

Роджер. А я страшную историю знаю.

Моррис. Я то же знаю страшную историю...

Роберт. И я.

Роджер. Моя самая страшная.

Моррис. Нет, моя!
Близнецы возвращаются.

Джек. Тихо вы, все! Такую история, как моя, не знает никто. Это было на острове, таком же, как и наш, затерявшемся где-то в океане. Туда попал человек. На этом острове в лесу была тьма! Непроглядная! Тот человек ничего не видел, но он слышал, он чувствовал, что сзади к нему всё ближе и ближе подкрадывается кто-то. Он понял, что его окружают странные растения, через которые он пытался пробраться. У этих растений вместо листьев были когти, тысячи когтей! Они хватали его за лицо, за руки, за ноги, не давали ему бежать. Он пытался вырваться, но они крепко держали его. И вот они потянулись к его горлу, и он закричал...

Все кричат.

Ральф. Тише! Тише...

Саймон всхлипывает.

Хрюша. Не бойся, это всего лишь сказка.

Саймон продолжает плакать. Многие присоединяются к нему.

Хрюша ( тихо). Ну что я говорил? Я же говорил вам насчёт костра, а вы мне сразу: " Заткнись"! Только я рот открою, так вы сразу: " Заткнись"!

Все. Заткнись!

Ральф. Днём надо быть поосторожнее, а то весь остров спалим.

Хрюша ( берёт у Ральфа рог). Я и говорю!

Джек. Вечно ты говоришь, Жирдяй!

Хрюша. Я имею право говорить, у меня рог. Вообще, что надо было сделать первым делом? Подумайте. Надо было построить шалаши. Здесь ужасно холодно ночью. Только Ральф про костёр сказал, вы разу – в лес, как дети малые. Вы хотите, что бы нас спасли, а что делать сперва, не знаете.

Ральф. Всё, хватит!

Хрюша. И кто мои очки взял, и вообще! А малыши!!! А малыши, они ведь то же пошли в лес. Может быть, они и сейчас ещё там? Откуда вам знать? И тот малыш, который про зверя говорил. Я сейчас его искал. Где он? Его здесь нет!
Все вокруг Хрюши выражают крайнее изумление на лицах и застывают на месте. Немая сцена. Свет гаснет. Полная темнота.

Конец первого действия.
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